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Eine verschollene Handschrift des 

Sueton. 

Die Überlieferung des Sueton führt wie die so mancher 
anderer römischer Historiker nach Frankreich in die karolingische 
Zeit zurück. In Tour ist im IX. Jahrhundert die älteste Handschrift, 
der vorzügliche Memmianus (Parisinus 6115), entstanden; fran- 
zösischen Ursprunges ist auch der Kodex, der im folgenden ein- 
gehend besprochen werden soll. 

Roth hat in der praefatio zu seiner Ausgabe des Sueton 
p. XXVI auf eine vatikanische Handschrift aufmerksam gemacht, 
die, von Lipsius flüchtig benützt, verschollen zu sein schien.*) 
Eine Nachforschung auf der Vaticana hat ergeben, daß der Vati- 
canus 1904 die von Roth vermißte Handschrift ist. Die wenigen 
Angaben, die Lipsius über das Äußere und den Umfang seine» 
Kodex macht, lassen die Identifizierung sehr wahrscheinlich er- 
scheinen. Die von Lipsius benützte Handschrift enthielt nur die 
ersten drei vitae, unser Vaticanus bricht plötzUch im 3. Kapitel 
des Caligula ab, beide sind ohne Kapitelabteilung geschrieben undi 
enthallen erklärende Noten über der Zeile und am Rande. 

Ein Vergleich der wenigen von Lipsius aus seinem Kodex**) 
ausgezogenen singulären Lesearten mit denen des Vaticanus machea 
jedem Zweifel an der Identität beider Codices ein Ende: 



Vaticanus des Lipsius. 
4.17. trium phalem ohne virum 

12.1. eique CCCC 

31.26. Ampius 

38.16. magno intervallo per 



Vaticanus 1904. 
dasselbe 

eique IcCCcj 

dasselbe 

magno inlervallo p*' aus magno 

inlervalle von jüngerer Hand 

korrigiert 



*) „Operae igitur pretium faceret, qui hunc Vaticanum codicem requireret 
inventique apices omnes rimaretur et cum vulgatis componeret." Roth praef^ 
p. XXVII. 

**) Die Lesearten sind zerstreut in den „Antiquae iectiones" und deÄ 
„Electa" des Lipsius sowie in den Ausgaben von Pulmann 1574 und Torrentius."" 



(Vaticanaa des Lipsioa.) (Vaticanas 190».) 

') ') 

38.25. aemilio papo. aemilio papo im Text, paulo 

am linken Rand von der- 
selben Hand. 

Der Vaticanus 1904 enthält auf fol. 1 — 52"^ die ersten drei 
vitae und den Anfang des Galigula, mit 120.14 sua re < scindenti > 
bricht auf fol. 52^ unten Sueton plötzlich ab; es folgen als Lücken- 
büßer eine schmutzige Mönchsgeschichte ,,de cuiusdam claustralis 
vita et moribus"*) von anderer jüngerer Hand fol. 52^, 53', sowie 
zwei Anagramme fol. 53^. Mit fol. 54' (neuer Blätterlage ?) beginnt 
Sallusts Gatilina, der bis fol. 69^ reicht, und ohne Subscriptio 
auf fol. 69^ lugurtha, der auf fol. 92 '^ mit conscientiam (p. 89.1 
ed. Jordan 3) abbricht. Als Schlußblatt ist eine Urkunde beige- 
bunden, welche interessante Aufschlüsse über Entstehungszeit und 
Entstehungsort des Kodex gibt und daher eine Besprechung verdient. 

Die Urkunde oder besser gesagt notitia, an den Rändern 
sehr abgegriffen, zeigt die Schrift der Wende des IX. zum X. Jahr- 
hundert (offenes a, d, r, s). Sie betrifft eine Kapelle, quae] est sita 
in pago alsense in villa marsiliaco sacrato (!) in honore sancti 
^eorgii mar[tyris und ihr Verhältnis zum Kloster Flavigny (flavi- 
niacum cenobium). 

Die Urkunde ist ausgestellt und unterfertigt von: Wala 
humilis sancte aeduensis ecclesiae episcopus — cum apud flavi- 
niacum cenobium simulque castrum testalis causis tractantes 
moraremur." Damit ist Ort und Zeit **) der notitia genau bestimmt 
und, da an eine Verschleppung derselben wohl nicht gedacht 
werden kann, Flavigny als Entstehungsort der Handschrift gesichert. 
Wann dieselbe in den Vatikan gelangt ist, weiß ich nicht anzu- 
heben, doch liegt die Vermutung nahe, daß unser Flavignierkodex 
etwa zur selben Zeit wie der Memmianus, d. i. in den Hugenotten- 
kriegen, seinen Entstehungsort verlassen hat. Der Kodex ist in 
seinen zwei Hauptteilen etwa um die Wende des IX. und X. Jahr- 
hunderts geschrieben. Auch Orthographie und Abkürzungen ent- 
sprechen dieser Zeit.***) 



*) Wegen dieser Mönchsgeschichte wurde der Vaticanus unter die Reservat- 
bücher gestellt und ist so verschollen. 

**) Wala de Vergy war nach Chevalier: Repertoire des sources historiques 
du moyen age in den Jahren 895 bis 919 Bischof von Autun. 

***) Offenes a, d, r, s die Kennzeichen der sogenannten Merovingisch- 
fränkischen Minuskel. Auch die Federzeichnung eines stehenden Königs am 
Anfang der Tiberiusvita scheint derselben Zeit zu entstammen. 
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Das hohe Aller der Handschrift — nur der Memmianas 
■scheint älter zu sein — erregt große Erwartungen, die freilich nur 
^um kleinsten Teile erfüllt werden. Doch bevor ich auf diese 
Dinge näher eingehe, lasse ich die Kollation der Tiberiusvita 
folgen, damit der L^ser sich selbst ein Urteil zu bilden imstande sei.*) 

C SVETONII TPANQ VILLI DE VITA CAESARVM || DI WS 
AVGVST(VS) EXPLICIT; INCIPIT TIBERIVS FELICITER. am 
Hand in Federzeichnung ein stehender König mit Beischrift [Tiber lus| . 

o 

86. 10. coaptata 11. transenienem 16. duab(us) 18. adsumpsit. 

q(uod) 19. forti 24. silia (ci add. m. rec.) 24. Tibi ( add. m. 
rec.) 26. hannibali 28. adserere. 

:87. 2. phoru(m) 5. maris 8. ilycian — dixit (x e s corr. m^) 
9. <E>xtant 11. tyberino 22 violentes 29. <E>x 29. 

o 

m 

equidem 30. atimore nerone mat(er) 31. filii de est. 31/32. 

in (et) levio 33. plebeia(m) 35. amagislerio 37. com (u add. 
m*-) 38. condempnassent. 

^8. 4. retulissent 7. reliquid 7. similis 9. tiberi nero 12. narrabo 

18. delitione 19. <servisque — vocalis'> desunt. 21. stim 

22. p(ro)ibiLu(m) 23. ach^aam 24. levia(m) drusilla(m) (ex 
drusia(m) corr. m^) 24. *^°*^ gravida(m) 30. simulachru(m) 
31. tertioresq. 35. pause in = sequenli 35. serviliis auriciq(ue) 
antonii 37. <I>n || fancia(m) 37. que de est 37. luxuriosa(m) 
(m^- e luxuria(m) 37. exercitatam sine et 38. parentu(m) 
(u(m) ex e corr. m^-) 38. ne^polim. 

^9. 3. aufer(etur) 3. bis 4. temptabant (ba e pt corr. m^*) 4. 



P(er)silia(m)quo || q(ue) 5. circu(m)ductis (u(m) ex i(m) corr. 

reddita(in) 

m^) 7. ilenere 12. Postt*^«*«- (tremu del. m^) 13. adhita 
15. <N>ovem ( erasum.) 15. anno 16. augusto 17. cum 

deest. 18. asticis i. t. atticis i. m. s. 19. turn? 20. <V>irili 

iullianis 

23. dedit dedit 24. anphiteatro 24. rudiaris i. t. RVDIAR. 

• • • • • 

i. m. s. 25. auctoram(en)to (o ex e corr. m^-) 27. <A>grip- 
pina(m) 27. marcho 27. atti 31. est deest. 32. inp(ro)ba||r(et) 
33. sui (i exo corr. m^) 33. adpetenle(m) 36. tum(en(tib(us). 



*) Die Kollation geht nicht auf alle orthographischen Kleinigkeiten ein, 
Xtesearten, die mir zweifelhaft waren, sind durch Fragezeichen gekennzeichnet. 
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I 

i i 

90. 2. qaqle = iae 6. < C > iuiliu(ra) 6. trailianos 8. t^yatirenis: 

a 

9. adflictis 9. inplorantib(us) 11. maiestitis (a add. m*) 11^ 

c(on)dempnavit 13. repugnandoru(m) 15. VIATOR(ES) i. m. 
J6. conpuliss(et) 17. <S>tipendia 19. inposuit 22. uindeli- 
= cu(m)q(ue) (aliquid erasum videtur) 26. r**eni 30. <M>agi- 

cu 

strat(us) 30. iunctu(m) p(er)currit. 37. adsiduitatis. 

91. 3. publico 4. abstare 5. uidet(ur) 9. p(er)tenacius 14. sustin- 

uitit 15. maioris de est. 18. armonia 20. a(m)bulans 23. 

uisl|tar(et) 25. perdeest 25. P(er)cussus 29. exeruisse ei(us) 
37. repudiamq(ue). 

92. 3. potestis 13. <E>teni(m) 13. non deest 17. maioris soli- 
tudinis (e in i corr. m^) 28. crepid(as) i. m. s. 29. remansisses 
II 30. mentione horta 35. redditu(m) expostular(et) 37. his. 

93. 7. hominib(us) 8. ministraturu(m) 8. usq(ue)eo 10. spospondit 
11. sed signe 11. ignoti 13. ducente(m) 15. cu(m)lucerent 
17. consutalionib(ns) 17. tanos i. t. TAL(OS) 1. m. 21. qua(m) 
redditu 22. thrasilu(m) 25. navis 29. stim 30. ponp*iana 
35. adoptar(et) 35. nee quicqua(m) (ic ex a corr. m^) 

94. 2. magiestate(m) 10. tri || ennioru(m) 18. quin|tillus 22. multi 

a 

(et) 23. alii ■»* pannoni || ut invicl(us) 30. consulutato 34.. 

con 

cu(m)plurib(us). 

95. 3. p(er)noctarit 15. affuit 18. impetrarat (r ex b corr. m^) 
21. inflecter(et) 27. poUicis 29. cu(m)munit(er) 30. auger(et) 
31. vocat(iis) 32. reperit 34. quas. e | gresso 36. qui ta(m). 

mihi (et> 

96. 5. et — fecisse man. s.XIV. i.m.s. repetivit. 12. EMOI KAI 

meia taifgCae) militib(u8) gere 

TAIS. MOYIZ. AS || AIS. TESTPATPHON 14. fo'tissime 

Hgitime (et) tantam defec tionem 

14. NOMIMQMATE 16. KAITOSAYTHNAnO || 0YMEIAN 

militantium 

TQN ZTPATEYOMENQN. 18. hi, post 20. tola linea. 
paene vacua. 20. sloma||chor(um) 24. TEnMENOIO 25. 
NQN II 2E 29. experim(us) 29. (et) sum(m)a imperii sui 
populüs (üs corr. ex i m^) 36. codiciUis 36/37. quos dicillos- 
38. subsub ducer(et). 

97. 5. i. m. oblilter add. m. post. 18. (et) sequitur rasura. 
5 — 6 litterarum, in qua m^? scripsit: spe — adsu(m)pta^ 
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deinde: tie 20. animo (pro mimo) 21. bellua 25. exp(ro)baret 
25. p(rae)star(et) 25/26. seipsu(m) 32. tener(et) 34. manuu(m). 

"98. 1. p(rae)toriani 1. qaida(m) 1. detrectabant 2. bis 4. parte 



9. <C>onposilis (is i. r.) 13. seceps add. i. m. s. 17. metu 
ut 20. adiecit 24. simulara 24. int ||| (e erasum) 25. aura- 

cotidiana(iii) potentes 

ret(ur) 28. civicam 29. nullis 30. ac dinasta 33. versat(us). 

r(et) 

•99. 2. nominavk || (corr. m^) 4. audisse 5. avers(us) 6. ac de 
suis. 10. inqnit (t ex d corr. m^) 13. uos 17. < A > tq(ue)**®*^ 
m*- 20. tyberius (pro te liberius) 21. et post nunc omissum. 

23. tan (pro tarn) 23. instrux|islis 26. ahbeo (pro babeo). 
33. legione(m) 33. descreptione(ni) 34/35. qua(m) forma(m) 
legu(m) 37. intro omisso latus. 38. ad se. 

a(ni) 

100. 2. ade(ss)e 3. imperavit 4. tribianis legatu (add. m^) 6. n(on) 

op|tinuit i. t. potu^ add. m^- i. m. d. 6. legatores (m^) 8. 

qua ( eras. m^) 12. transea cesare. 12. missis. 16. adse| 
ferrent 17. ipsius 25. insena|t(us) 28. servu|lu(m) 31. ono- 
randas 31/32. rescripsit (p ex b corr. m^-) 32. degluvere. 

101. 1. eoru II (m. erasum) 2. equisitores 5. lauarent 5. suscepit 
(e ex i corr. m^) 8. mulos 15. pridiana (a ex e corr. m^) 

16. ha|bereq(ue) 18. quadrupla(m) strenua(m) 19. int(er)^ 
pellari (mi- eras.) 20. bis 23. E. Q. R. 26. evicjtandas 28. 
p(ro) flagitissimus 32. con cognosset 33. boortos 34. et post 

alium omissum. 35. sortitione ( eras.) ducta 18. cu(m)- 
burer(el). 

102. 6. grassiluris 6. seditionu(m)q(ue) (u ex e corr. m^-) 10. c(on)- 
tinent(ur) ll.linea: <et— cavit> omissa. 13. dissidebant(ur) 

(corr. m*) 14. religavit 14. pre|cib(usj (p in p corr. m^-) 

o 

16. exorla 18. (et) alia(m) suppl. m^- i. m. s. 18. regna 

a 

19. div(er)sis 21. conicit. Abholevit 22. usq(ue) 22. Cyziniens 



24. mittridatico 24. meruer 29. marbodum 30. thrascypoli(m) 

33. extulit (ex in ras.) 34. conlongissime 34. adfuit 38. 

i 

municipeia. 

103. 1. redditu 2. gallipidis 3. sed (pro et) 9. iutax (pro iuxta) 
10. cu(m)plura 11. dilapsa 17. inm(en)se 18. maris 19. 
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gla|diatotorio 22. a toto 27. mutaaverit. 28. arinoenia(m) a. 
part^is 29. nact(us) 32. remotis 35. biberius (u ex o corr. 
m**) 36. correclione(m) (m^- rec ex ric correxisse videtur) 

37. ponponio 37. biduu(m)q(ue) 38. cu(m)su(m)psit. 

i 

104. 1. alterideest 3. gallio 6.. utq 11. ac (pro a) 13. capsi 17. 

deficientes libidines 18. elepantidis 25. dictitabant (ta in ti 
corr. m*) 32. et ante (et)ate omissum 33. parrhasi 34. 
ofTenderentur 37. ministeria cerra(m). 

105. 2. exp(ro)brarent 3. capitis 4. te(m)pore (pro opere) 7. ecqui 

9. obscenitate(m) || horis 11. capis 12. ligurrine 16. libej| 
litate(m) 17. quadraginta 18. gr9cor(um) (pro gratorum) 21. 
annis 22. bis 22. alico 24. accium 24. est omissum 2ö. 
nequit? 26. necesi||tatiu(m) 32. sestertiu(m) 32. g'atuito(m^) 
35. est omissum. 36. fenatores (senatores ?) 38. ad mitti- 
ganda(m) (ig ex en corr. m^) 

106. 9. caplivis (pro captans) 9. Iiberalitate(m) 10. disiectis (is 
exascorr. m^-) 13. Satis 14. angore(m) 16. generosisima(m) 
femena(m) 18. vicessimu(m) 18. argu||arguebat 24. vo^,no- 
m(en) 25. antiohia(m) 33. ffui 33. palre(m) 36. partes | jjquas 

38. eger(et). 



107. 3/4. non nullu(m) 8. enexius 13. codicillis (m^) 15. infesta|| 
18. vivente ( eras.) 19. ac omissum 21. conpluriü(m) ]| 

deru(m) 23. inrito 26. bis 27. neq(ue) || adoptionm(corr. m^) 

< naturalem Drusnm neque> omissa 28. KKandrusus 31. 
longiore(m) 32. consulantib(us) 33. memoria in || ridens 
34. haectore(m) 38. alexandria(m). 

108. 2. credit(ur) (add. i. m. s. man. rec.) 4. ostentant || que 5. 
celeberrime 14. p(rae) strutu(m) 16. exitu(m) 18. pandan- 
taria(m) religavit. 20. deducto 21. est omissum 23. impu- 
ta II tavit 24. ponyecretu(m) 28. ex drusu(m) 29. germanicis 

31. blebei 34. interior(et) 26. qq(ue). 

109. 3. Osten tare* (*add. m. rec.) 4. drusu(m) 5. culcitan 6. colli 

9. inculumis 10. <alia — Aelium> omissa. scriba aber- 

ravit: cetero saliu(m) aliii(m) seianu(m) 12. benivolentia(m) 

12. qui aut(em) e(ss)(et) cui(us) 17. xenom (i. e. xenomem) 
cf. 106.24. 21. consoler(et) 22. || et omissum 23, quosq(ue) 
27. <S>eva 28. t**eodor(us) cadareus retorice 29. adsimulasse 



n 
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30. nHAONAI. MATinE. OYPAMENON 31. aliquando 
33/34. p(rae) l(er)eunle(m) fun(iis) patre. 

110. 2. veteremq(ue) 3. p(rae)lore (e ex i corr. m^) 4. e(ss)et 
7. a(m)biebat(ur) 10. effi |||.giem || 13. cholonia 13. quod i. t. 
quo i. m. s. m^- 19. inmittis 21. Ones quoq(ue) a manu 
prima in: Oneseqesq mutatum. 26.huc 26.ante omissum. 

27. Aspicice 27. si non tibi 27. sylla(m) 29. Ne i. t. nee 
i. m. d. 33. remediu(m) 34. senlentia(m) 34. bibe. 

111. 5. is omissum. 7. coeperat 8. locusta 8. impetravit 9. viri- 
diano pauo||(o ex a corr. m^) 12. poene 12. inomne (o ex 

7 corr. m*) 13. deficiente(m) 18. oecasiones ( supra e 
erasum) 22. alteru(m) ex allere m^- 25. nereliosus 26. 
accusati (i ex o m^) 27. liberis || alq(ue) (el)ia(m) a liberis 
suis suis 32. p(ro)briis 36. custodia 38. iuss(us). 



e 



112. 1. sodomi 1. sed ? 4. n(on) (et)in 5. obiect(us) 6. inmatur9 
7. more traditione fas 8. p*u' omisso a. 11. earrulus 17. 
tandiu 18. scripsise || 19. pona 23. suppicio 26. evocabat 
advenise 29. ei (pro eius) 31. mari 31. classearior(um). 

113. 5. it. 7. Aruspices 15. adsidueq(ue) 20. qua(m) vis[||iam 
24. ^olle I ga(m) 24. assu(m)sit 24. c(on)solatu 38. ionis. 

114. 2. i. m. s: ORGK 4} 2. uelibellos 5. nonnunqua(m) 10, talis? 
21. et exoratione 25. quia aliquo 34. umeris 34. menbris 

O 

34. i. m. d: N (nota?) 36. ita inlfirmis i. m. s.: lat+ (talitro) 
cf. 38. 

115. 1. submissiore 5. sono 17. tonithrua 26. conquesitio 27. 
hrianu(m) 30. et hoc hoc (c in b corr. m. rec?) 38. religiosi 
38. minonis. 

116. 5. peregrino (o ex a corr. m^) 7. embaema, i. m: onop 

i. e. (m)onop(olium) ; emt> i. e: emblema | nacimac i. e; 
na(u)simache 8. non omissum 13. subuect(us) e(st) 22. 

cerceios 25. «'^estuarat (i. m. q.) 33. p(ro)thrax (x ex s corr. 
m^) 33. c(on) II suetudine(m) 34. singulis. 

117. 2. ingravascente 5. nigro G. putant 16. siracusis 23. <M>or- 
te(m) 23. lQtat(us) i. t. laet i. m. 35. liranni. 

118. 3. alterum sua omissum post jL 5. humilloru(m) 6. ger- 
mani^o TIBERIVS ÜBER III. EXPLICIT 1| i. n. p. INCIPIT 
CALIGVLA LIBER IUI FELICIT(ER). 
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119. 14. capa(locia(m) 16. tricesimu(m) 17. liuores (u dubium) 

19. enalura 27. germanici 29. ingeniumq; 

120. 2. c(on)ciIiendeq(ue) 13. nact(us) 14. suare hie desinit 
codex. 

Die Orthographie ist der Zeit entsprechend noch nicht sehr 
verwildert, aber sehr inkonsequent. 

Ae auch 9 geschrieben wird noch selten mit e verwechselt 
wie in cesare, seva, mecenale, greca, selten auch oe u. e: cepi, 
fetoribus, armoenia; häufig ist aber die Verwechslung von i und 
e sowie von y und i, so religavit, eligans und in der Zusammen- 
setzung dissidere, dilapsa, deducto,*) dann illiricum, siria, siracusis, 
licia, sillabas, olimpii neben tyro, cybus, tyberius, hyrcio. 

Häufig ist die Erweichung der Konsonanten zu beobachten : 
<»btaverat, blebei, obtimates, auch degluvere und lavarent für 
deglubere und labarent. Dann Schreibungen wie inquid, reliquid, 
velud, capud. Konstant gebraucht der Schreiber die Tormen 
sollempnis, dampnatus, contempnendus. Sehr selten ist die Ver- 
wechslung von ti und ci wie acciaca, inicio, conmertio, provintia. 

Assimilation in der Zusammensetzung findet selten stait: 
adferri, adfirmans, adflari; adposuit, adpraehendit; adrogantiae 
adsiduus, adscribi, adslantis; daneben aber aggravante, affeclalione, 
assunipsit, annumeratus. conposilus, conparati, conperit; conmutare, 

conmerlio, conlocavit, conmendo, inbecillum, inluslrium, inmensae, 
inmobilem, inpensas, inplorantis, inridet, inrita, inrepsisse; tanqaani 
und qiianquam neben umquam. submovit, submissiore, doch 
summissis, susscribere, susscriptione, exsolvercntur, exstat; für x 
aber auch ex, wie in vincxerit, aucxit, sancxit neben duxit, deLraxit. 

Sehr inkonsequent ist die Verdopplung der Konsonanten 
durchgeführt. Wir lesen repperiunt, oppinione, illicis, drussum, 
petassatus; dagegen opido, misis, mulos, foliculum, agripam, daher 
Verwechslungen von redditus und reditus, inmitlis und inmitis und 
Schreibungen wie scripsise, advenise, generosisimus neben vicessimus. 

Ganz ratlos steht der Schreiber dem h gegenüber, nicht 
bloß in fremden Wörtern wie schenicorum, chorinthiorum, ciro- 
graphum, elopantidis, slomacus, horlographiam, exametris, istoria, 
atlelis, amphiteatri, renum, sondern auch in lateinischen; er schreibt 



*) Auch Formen wie fecosse, femena kommen vereinzelt vor, weilers 
incluta, suria, victuma. 
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liabundantis, habiit, hicLibus, (h)oris, honeralos neben ortaliones, 

ispania; adholescerent, abholevit, adhoravit neben exibuit, inibitum 
-adortatam, exorruir, ferner simulachrum, sepulchra, archanarum, 
nichil, michi, ullhro, tonithrua, thraheret. 

Gab schon die Orthographie Anlaß zu mancherlei Verwechs- 
lungen und Fehlern, so war die Flüchtigkeit und Nachlässigkeit 
des Schreiber;:^ die Ursache zahlloser Verschreibungen und Aus- 
lassungen. 

In den wenigen Kapiteln der Tiberiusvita finden sich folgende 
größere und kleinere Auslassungen, die zum großen Teile auf 
flüchtigem Lesen und Abirren der Augen beruhen:*) 

87.31. <filii>, 88.19. <servisque ad pilleum fruslra vocatis>, 
^8.37. <que> und <et>, 89.17. <cum>, 89.27. alti<ci>, 89.31. 

<est>, 91.15. <maioris>, 91.25. <per>, 923. poles<la>tis, 
«2.13. <non>, 99.21. <eL>, 99.37. intro<latus>, 101.34. <et>, 

102.11. <et ne orerenlur sedulo cavit> nach coörcuit, 104.1. 

<alteri>, 104.32. <et> (a)etale, 105 24. und 35. <est>, 107.19. 

<ac> mox, 107.27. neque < naturalem Drusum neque> ado,ptivum, 

108.2. <creditur>, 108.21. <esL>, 109.6. colli <gi>, 109.10. cet er o- 
^alium <alia de causa perculit inter quos cum plurimorum clade> 

a(e)lium seianum, 109.22. <et>, 109.23. quos < quo >que, 11026. 

<anie>, 110.27. si<bi> non tibi, 111.5. <is>, 111.25 reli<gi>osus, 

112.8. <a> carnifice, 112.29. ei <us>, 1 14.2. ve(lper)libellos, 116.8, 

si<non>, 117.5. nigr< in >o, 118.3. <alLerumsua> alterum, 118.5. 

humil||l<im>orum. 

Eine weitere Fehlergruppe ist durch Verwechslung von Ab- 
kürzungen hervorgerufen; Abkürzungen fand ich folgende: 

h ; = bus; c = con (cum); e = est (.- = est? p. 68.29.); ee = 

esse; & = et; " =? iL oder erunt, z. ß. dux 3.11, exprobraver 20.23; 

oder '^ = m und n; m = men; n = non und nun (num); 4?== 

_ i 

per; p' = post (p;?4.38.); p = prae; p = pri; p = pro; q = que; 

l a ^ 

q = quae; q = qui; q = qua; q = quo; qn = quoniam; ^ = rum; 

s^ = sint? (p. 44.8); t = ter; ut, t = vel, 53.19. S = ur; > = us. 

Zahllos sind die Fälle, wo der übergeschriebene m-Strich 
falsch gesetzt ist, häufig wird con und cum, e, ex und (et) ver- 



*) Nicht erwähnt sind die Auslassungen der großen Anfangsbuchstaben 
bei neuem Abschn-tt. Sie sind von S. 76.13 an gewöhnlich und sprechen für 



die Unfeiligkeit der Handschrift. 
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wechselt, anch p(ei) untl p, pro und p, q. und q finden sieh ver- 
tauscht: 31.37, concoDoretur, 93.15. cumlacerent, 94.34. cumplari- 
bus, 95.25. cummunitur; 79.33. adfuisse(t), 78.4. respündisse(t)^ 
80.21. reposuisse(l) ; 13.2. j)seqiiebalur(,p), 74.23. aptis (apertis), 
76.26. que metelli (q.). 

Auf eine Uncialvorlage ohne Wortabteilung scheinen Fehler 
wie die folgenden hinzuweisen: 15.6. rauli se, 27.35, armi jsonaret,, 
39.26. augusliore gine(m), 42.16. pansa equide(m) adeos, 45.8. 
repetit. Alia, 48.18. urbi?, 72.34. lactucula (et) hyrsu(m), 74.22. 
subuculaetho||race, 78.4. de segne legebat, 79.7. parte(m) uri. 

Zahlreiche Fehler hat der Schreiber selbst verbessert, indem 
er falschgesetzte Buchstaben, durch untergesetzte Punkte tilgte^ 
oder durch Überschreiben oder Radieren änderte, ausgelassene 
Buchstaben, besonders häufig das h (auch in der Form j-), über- 
schrieb, ausgelassene Wörter am Rande nachtrug oder eine Ver- 
besserung daselbst vermerkte. Dafür einzelne Beispiele: 

104.3. galllo, 109.5. culcilan, 110.27. Aspicice; 119.29. ingeniuq^ 

• • • • • 

4- -4. 

101.1. eoru||! (m radiert), 101.35. sorlilione (" radiert), 102.14. precib^ 
(^ radiert), 102.33. extulit (ex auf Rasur); 101.5. suscepit (e aus i), 

101.15. pridian'a (a aus e), 102.6. sedilioneq(ue) in seditionvq(ue) 

o ^ a i 

verwandelt; . 102.18. regn^, 102.19. diusis, 102.38. municipeia^ 

, . I. lantes 

103.28. part^'is; 99.2. nominar(et), 48.4. posiulassent; 6.20. pars, 
am Rande par; 8.2l. curio, a. R. curius; 110.13. quod, a. R. quo; 

110.29. Ne, a. R. nee; 25.30. de se am Rande nachgetragen, 
102.18. (ur) (et) alia(m) am Rande ergänzt. Als Verweisungszeichen 
finden sich: //, :, ;., y., 9, auch q(uaere), l(ege).*) 

Zeugnisse für die Mönchsgelehrsamkeit der Zeit sind die 
Noten im Text und am Rande, sowie die den griechischen Zitaten 
beigeschriebenen lateinischen Übersetzungen: Die Noten tragen zum 
Teil den Charakter der erklärenden Glosse, zum Teil machen sie 
auf seltene Wörter im Text aufmerksam. So wird 3.9. flamen 
Dialis mit sacerdos lovis, 72.1. acro(a)mata mit prolixitates ludi, 
74.24. in peristylo mit in circuitu columpnarum, 74.26. petasatus 
mit disco opertus, 98.30. dynastas mit potentes erklärt, 89.24. ist 
über rudiaris: iullianis, 98 28. über, civicam: colidianam über- 
geschrieben. 



*) Eine junge Hand hat einzelne Korrekturen vorgenommen, so : 14.37. 
regnandi am Rande ergänzt; 38.16. int(er)valle m^; e zu' o und P«' über- 
geschrieben; 108.2. credilur a. R. nachgetragen. 
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.- Sellepe Worte sind mit oder ohne Verweis auf den Tejxt 

^ni, Rande in größerer. Schrift wiederholt. Einige Beispiele mögen 

genügen; 72.1. aQro(a)m(ata), 72*3. aretal(ogos), 72.15. secundar(ium), 

? 
74.2. slrigil(is), 74 24. perislil(o), 74.26. petasalus (pelastas'), 75.1, 

q(uaere) lod(tciila), 75.3. lal(us), 75.5. pum(ilos), 75.19. phon(ascö), 
114.3. orch(estra), 114.38. tal(ilrum), 116.4. (m)onop(olium), 116.7. 
•einb(lemä), 116.13. na(u)simac(he)? 

Die ^griechischen Zitate sind stets in Maiuskel oft mit über- 
raschendem Verständnisse geschrieben, Öfters ist eine Interlinear- 
Version beigegeben; da diese oft nicht zum Töxt des Vaficanus 
stimmt und zum Teil im L(aurentianu5) pl. 68.7. s. XI. wörtlich 
wiederkehrt, so darf sie nicht als Werk des Schreibers angesehen 
AVerden : 

^8.84. ZnEYJIAEBrA AEQS AOÄAE, STAAPESTÄ. MEIN- 
QNTA. 0PA2YS. |i 2TPATHAATHX. 
ajreuöe ßpaöecog. da:paXi]g ydp tax djieivajv i\ ^paabc^ 
öTpatriXdTi^q. accelera tarde sciens obtime manentia in 
pugna bellatoris. Der Übersetzer hat also dpecrra und 
|j.eivtüVTa abgetrennt und daraus ccpiara und p.8vovTa ge^ 
macht; wie er zu sciens und in pugna gekommen, verstehe 
ich nicht. 

^78.31. AYSOHMIAN = 6uGcpr]p.idv quam dubitationem. 

^3,15. KTISTHN conditam. 83.20. TYMBON. EISOPQS. nYPOY-. 
MENON Ti3p.ßov eiöopöb ;i;upoi3}i8voy tumulum innocentem(?) 

ignitum.*) 

«3.24.. OPAS OAE2ZI MAZrAliB AN TIMQMENON. 

öpöL^ cpdeööi Mdcyydßav Ti|i(r}ievov ; vides certe (verstand 
er döcpaXe:;?) p(ro)no(men) sepultum; so auch L. 

-84.1. ETISI . AE . TIAXOI KAQS TOTIAISNIO ♦ AOTE 
KPÖ TON KIA • II niANTES. HMA2. META AAP AS. TI 
riAIYATE. eiöeti.!^! e^oi KaXd:^; tö irraiyviov, Kporov ööt8 
Kai jTdvrec; i]p.äq Q) jieTd x^P^^ 7lpoKB\i?\rax^ Q)\ postulet 
autem (er verstand also aiTrjöei.^) — date plausum et vos 
cum gaudio aliquid facite (jroielTe?)**) 

«4.9. EYTANAZIÄN bonum exitum; so auch L. 



*) Im L(aurentianus) fehlt bei I. die Übersetzung, bei II. und III. stimmt 
.«ie wörtlich, bei IV. wird ktiotoü mit creantis, eioopu^ mit manentem wieder- 
gegeben. 

**) L. fügt noch omnes (nrdvre;) ein, bei 96.12 hat er commilitibus; die 
2itale 14.33, 67.18, 96.24 sind in beiden Codices ohne Übersetzung, bei 109*30 
-war sie schon früh interpoliert. 
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96.12. EMOr KAI TAIS. MOYI^:. AS'J AIS. TESTPATHrQN noch 
nicht hergestellt; mihi et meis tuisque militibus gere (das 
gere stammt aus dem Vorhergehenden). 96.14. NOMIMl}- 
MATE legitime; so auch L. 

96.16. KAI TOSAYTHN AHO ,i BYMEIAN TQNSTPATEYOMENQN 
KCti TooarTijV' d-Todryiiav t(cv öTpaTeuojieva^v ; et tantam 
defeetionem militantium; so auch L. 

Fassen wir nun die Einzelzuge zu einem Gesamturteile 
über unsere Handsclirift zusammen, so können wir sagen: Trotz 
ihres hohen Alters ist sie neben dem Memmianus von geringer 
Bedeutung; die durch die Gedankenlosigkeit und Nachlässigkeit 
des Schreibers veranlaßten unzähligen Verschreibungen und Aus- 
lassungen sind nur zum geringsten Teile durch Selbstkorrekturen 
behoben, dagegen findet sich keine Spur bewußter Änderung des 
Textes und einige vorzügliche Lesearten entschädigen uns hin- 
reichend für die zahlreichen Schreibversehen. Der Vaticanus ist 
eben die nachlässige Kopie einer Handschrift der besten Über- 
lieferung. 

Noch eine Frage, die sich freilich mit meinen Hilfsmitteln 
nicht beantworten läßt, sei wenigstens hier gestreift: es ist die 
Frage nach dem Verhältnisse des Vaticanus zum Memmianus und 
den anderen Vertretern der guten Überlieferung. 

Vaticanus'und Memmianus stehen sich entschieden sehr nahe; 
dies beweisen zahlreiche gemeinsame Lesearten: 

3.18. annum a-^ens sextum, 4.17. virum om., 2L30. et vi 
Nicomedi, 22.6. versus deest., 27.7. fortunaV, fortuna M, 32.26. 

libris om., 38.14. interminos, 44.3L Cleopatra, 49.30. Julius, 50.2L. 
primuni, 53.3. exempli in, 58.14. ipsum, 76.12. Ingenium om. M, 
<ingenium e>ius V, 89.18. Troiarn,- 109.9. horura M^ V, sowie 
die Ähnlichkeit der griechischen Zitate. 

Daß aber der Vaticanus nicht etwa eine nachlässige Abschrift 
des Memmianus ist, zeigen selbständige gute Lesearten, die zum 
Teil hier angeführt werden sollen: 12.1. eique CCCC^ numerum 
om. M, 31.26. Ampius (Amprius M), 38.16. inter M, intervallo(e)- 
VI, 38.25. papo V i. t., paulo M, 89.36. et mentibus M, tum(en)- 
tibus V, 92.31. eius om. M, non V, 107.18. eam M, eam nee. V. 

Sehr nahe steht dem Vaticanus der sogenannte dritte Medi- 
ceus Laurentianus pl. 68.7. s. XI. ; eine Auslese der gemeinsamen 
Fehler aus dem Anfange der Augustusvita möge dies darlun:*) 



*) Die späteren Hände des Laurentianus beiücksichtige ich dabei nicht.. 



— 15 — 

38.15, servilio, 39.10. thuringum, 39.34. C(aio) om., 41.5. in- 
dustria, 41.14'. dein, 41.17. parte, 41.23. triu(m)viru(m), 41.36, 
tralaticiu(m) om. ius, 42.3. hac, 42.35. in om., 45.4. repetit. Alia^ 
45.9. donec et, 46.6. ybridae, 47.13, a om., 48.3. cumom., 48.18. 
urbis, 48.28. ciücia; auch die oben angeführten Übersetzungsver- 
suche der griechischen Zitate stimmen meist wörtlich in beiden 
Handschriften überein. 

Trotzdem kann auch der Laurentianus keine Abschrift des 
Vaticanus sein, dies schließen schon außer dem verschiedenen 
Umfange beider Handschriften zahlreiche Diskrepanzen aus; ich 
beschränke mich auf die oben herangezogene Partie der Augustusvita: 

38.25. papo V, paulo L; 39.18. profiteri V, confiteri L; 39.31. 

farina e V, farina si L; 40.3. esse V, esse se L; 40.17. velquod V, 
q(uod) L; 40.30. n(on) eni(m) V, n(on) aut(em) L; 40.35. annum 
agens V, agens annu(m) L; 44.8. venisse V, fuisse L; 47.19. nee V^ 
n(on) L; 47.19. <Lollianam — sed> om. V, leguntur in L. 

Ich lasse zum Schlüsse eine sich auf das Wichtigste be- 
schränkende Kollation der übrigen zwei vilae des Vaticanus folgen : 

G. SVETONII TRANQVILLI DE VITA CAESA||RVM LIBER. 
Prima linea: annum — decimum litleris maiusculis scripta. 

3.20. impetrarit, 3.25. tantopere; 4.5. regig, 4.6. rumoris dies 
(pro rursus, ex antecedente rumore lectio orta), 4.10. in sicilicia, 
4.17. virum de est (ut in Memm. Laur.), 4.30. dissidere; 5.4. Sed 
(pro et omn. codd), 5.24. In urbe (plene interp.), 5.27. arbitrum; 
0.8. cogitar(et), 6.13. gnaeo deest, 6.20. pars i. t. par i. m., 6.26. 
Caesaris deest, 6.33. nact(us); 7.6. auctore (pro adiutore), 7.27. 
Cicerone i. t. is (sc. Ciceronis) i. m. ; 8.5. abministratione (sie 
omn. codd.), 8.16. inducto (o ex i m^), 8.17. recedit, 8.20. c(on)- 
iural|turu(m), 8.21. curio i. t. curius i. m., 8.26. multatu(m), 8.32. 

ordi||narent(ur); 9.8. pollicenti, 9.37. QVIDDÄ (pro quicquam); 
10.2. ac (pro ad, ut omnes codd.), 10.23. collocaverat (aberrando 
leclioorta); 11.17. consularis (pro consulalus), 11.21. alt(er)nu(m), 
11.21. p(ro)rogaretur perfecitq(ue) utrumq(ue), 11.24. addit (Haplogr.)^ 

11.36. Cebenna; 12.1. eique | c~c[ 12.7. gallia(m), 12.18. sed 
(pro et), 12.22. maxime, 12.24. apparebat, 12.27. servandosque (re 
pm.), 12.33. et p(rae)dia (ut omn. codd.); 13.2. p(er)sequebatur 
(per et pro commulata), 13.3. quis, 13.4. tam, 13.14, et om., 13.19. 
abrogasset (pro obr. ut omn. codd.), 13.24. conte(m)pt(us) pro con- 
lentus; 14.16. sui (pro suo), 14.35. XPEQ (om. '^), 14.37. regnandi 
(add. manus recentior, om m^-. ut omnes codd.); 15,2. Num (ex 
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Cum corr. m^), 15 2. estom., 15.4. gladiatorum, 15.27. adhortan- 
doque (post alloquendo), 15.32. qua|drigenis, 15.36. rei (pro ei 
post r); 16.22. hac; 17.9. dexLraq(ue), 17.9. lynchnuicos, 17.32. 

<e> deest (ut in omnib. codd.), 17.34. in gyrum (u ex o in 8 
corr.), 17.36. <que> deesl; 18.11. factos (fastos corr. m. rec), 
18.33. (et) pro ac; 19.2. bis, 19.6. dece(m) (X pro XL), 19.7. quis 
(ante s), 19.9. hi, 19.19. fier(et) p r o fere, 19.24. convinctos, 19.35. 
vicat* i. m.; 20.24. locis (1?), 20.30. <ut> om.; 21.6. retiora i. t. 
l(et)ior et reeti i. m., 21.6. ipse, 21.10. discinann, 21.23. at (pro: ac), 

21.25. bithynia(m), 21.29. ipsü (u ex a), 21.30. ui (pro vinum); 22.2. 
alter versus deest., 22.10. postumina(m), 22.14. aegysthu(nn) 
(st ex pl corr. m^) i. t, *;gyslu(m) i. m., 22.17. p(ro)ximo (pro 
primo ut omn. codd.), 22.17. sesterliu(m) (ut omn. codd.), 
22.30. nasa (ut omn. oodd); 23.27. at (pro ac), 23.33. quare 
(ut omn. codd.); 24.2. oratore(m), 24.10. lenere, 24.21. <alii 
oppium pulaiit> desunt bomoioteleuto; 25.11. p(ri)mu(m), 
ut omn. codd., 25.17. vellet (pro volet ut omn. codd. i. m. 
^q.), 25.18. (et) ait^uero (ait pro ap), 25.24. et om., 25.30. de se 
i. m. supplevit m^-; 26.6. immolati, 26.8. nomine (homine?), 
26.20. q(ui) pro quin, 26.21. itaut, 26.32. aquilifero (ut omn. codd.), 

26.32. se om., 26.33. minor, 26.34. c(on)stantia, 26.34. immo deesl; 
27.6. potir(et)(ur), 27.7. fortuna (ut omn. codd.), 27.10. exauctor, 

27.11. proeliis, 27.15.se om. (ut. in omnib. codd.), 27.29. nqua(m) 
pro nonnunquam, 27.30. pugnam deest, 27.35. armi||sonarel; 28.8. 
cum®**siderent(ur) (cum ex co m^-), 28.9. siom; 29.15. sua vexit, 
29.18. diversorio loco (ut omn. codd.), 29.30. sibi om., 29.30. 
murmura (pro mamurra), 29.30. stagmala; 30.12. partib; 30.13. 
quibus om., 30.14 ad eum om., 30.17. dep(rae)henso||, 30.18. 
susti||nui, 30.23. inl(er)empto, 30.25. rebellaver(unt) ut omn. codd., 
30.28. permiserat, 30.31. cogitent(ur), 30 32. coniu|ratio, 30.34. nota; 
31.5. suggestiu(m), 31.15. p(rae)sente, 31.17. cessanle, 31.24. rufioni, 
31.30. tristitia, 31.33. invidia, 31.37. conconaret(ur); 32 6. cui 
(om. quam), 32.10. modicas, 32.12. p(rae)ligata(m), 32.18. voluit 
(ut codd. integri), 32.26. q"m factalib; detinerel** („libris" in Memm. 
Laur. deesl), 32.28. coniural'is nalurandi, 32.32. detrectale {" om.), 

32.33. flagitante(m); 33.2. movere, 5. declaralu(m), 22. capiens, 
24. capus, 25. iulio, 27. regi, 30. rubiconi flumini, 35. aureo; 
34.4. cunectat', 5. ager(et), 7. indice insidiarum, 11. possit, 12. 
lüllius (ut omn. codd)., 17. gestu(m), 19. et 20. cassii (uL omn. codd.), 



19. adversu(m), 25. revelata, 33. coniurat^ 37. q (pro quod.); 
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35.3. conlenlione, 35.5. sororu(m) neq(ue) nepote(m) post gaviu(m), 
€. reliquos|| (ul omn. codd)., 10. treceno, 35. fläm(m)ine, 38. p(rae) 
textatus; 36:5. pulsa, 5. heiulu(m) pro helvium, 11. <sacrificare 
Vota suscipere> om. 18. ad om. 24. qui (et)iaTii, 26. morte — obti- 
giss(et), 30. cedere(m)q(ue), 36. primo consecratos; 37.1. et om. 
hec (pro hac), 4. parricidu(m), 6. est om. 

C. SVETONI TRAQVILLI • DE VITA CAESARVM • LIBER. 
II PRIMVS EXPUGIT; INCIPIT DIVVS AVGVST7S • LIBER IL 
FELICITER A|\/|HN (amen). 

38. 5. Velitriis, 8. cum om, 8. forti (pro forte), 14. rege om., 

14. interminos (pro interminores, ut Memmianus), 15. servilio, 

16. int ualle m^* (m. rec. e in o corr. et p*' s. 1. addidit), 
25. aemilio papo i. t. "^ paulo m^- i. m. 

39. 5. nullis (i ex o m^-), 6.. ca(m)pestres, 9. spartici, 10. 

thuringu(m), 19. oetavio maiore || que ex hanc charia (et) 
oclavi miriore(m), 21. m(arco) om., 26. augustiort gine(m) 

(e in i mut. m^), 29. carmensis, 31. farina e, 31. i. m. 
COLLTB (i. e. coliato Tiberio?), 34. c(aio) om. 

40. 7. ceUe penuriae i. t. S*p^nuar| i. m. d. m^-, 9. introire*'- 

i. t. • N (non, nisi, nota?) i. m. d., 13. eontulisset (om. co), 

15. custrato ("" om.), 16. int(er) cubiculares (ut omn. codd.)y 
28. sententia(m), 29. pr(ae)valuisse, 30. n(on) eni(m) pro 
non tantum. 

a . 

41. 1. hispa'niis, 4. magno opere, 5. indusLria, 6. <C>aesaresm 
(scriba inter m et s haesitavit), 9. leones (pro legiones), 14. 
lipido, 14. dein, 17. par||te, 18. qct, 22. brut omisso us ('), 
23. 1riu(m)||viru(m), 36. tralaticiu(m) omisso voeabulo: ius. 

42. 3. hac (pro ac), 3. dephensa (" om.), 11. media(m), 16. pansa 
equidem adeos, 17. venenum deest, 21. p(ro) fratrib(us), 
30. soc!etate(m), 33. cornu(m), 33. successu, 35. -<in> om., 
36. contumelia seu, 37. dicit(ur). 

43. 4. aemulis (u add. m^), 16. quattuor duo decim, 17. iussise, 

• • • ■ 

17. ab oc trectorib(us), 20. militari, 26. adarandivo, 30. iis 
p(rae) mi solverent(ur), 38 datu(m) in datis corr. m^-, 38. 
linnu(m) pro lucrinum. ^^ 

44. 3. ' devictus, 3. addanno, 4. cxcitatur, 6, potuiss(et), 7. 
stupendum, 8. agrippa(m), 12. die (pro dei), 14. traiecto 
i. ras., 23, pompeium, 26. cercios, 31. quo 31, (et)ia(m) |[ 
(et), 36. antiqüus: 
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45. 1. Abieccio (ie = a), 2. iuberna, 4. repetit. Alia ||, 5. p(ro> 
muluria (" om.), 6. peloponensi, 7. utrobiq(ue), 9. donec 
(et), 11. petiü, 16. uirus (i ex e m^), 19. <de> om., 19. 
atquo (pro ad quod), 20. ar|replu(m), 21. C9sare part9, 27. 
asp(er)sus quinquinnales. 

46. 1. prius invaleseente, 3. M. gena, 6. temasini, 6. parthica 

yllbridae, 9. epica|dius, 10. rapere adorti. || 12. destinarat^ 
17. Dalmaticu(m) ut ubique, 23. ravenna, 23. medio- 
la|neu(m), 26. Ite, 29. abin, 29. sueuo, 30. in gal galia(m), 
35. in eade(m), 38. sentiebant. 

• 

47. 5. tricesimum, 13. <a> om., 17. acctiacu(m), 19. <quam> 
om., 19. <LoHianam — sed> exciderunt, 17. factu. 

io _ ^ lantes 

48. 1. emplione, 2. legne, 3. <cum> om., 4. postulassent, 6. 
hodeo, 7. inde ut, 13. an priuignis, 18. urbis (pro bis), 26. 

e 

coronasq, 28. in cilicia(m), 32. in p(er)fecto duci, 34. v. s.^ 

37. maior^ ||. 

49. 1. iacebat, 5. coepit, 7. quidem(am?), 15. petit, 15. p(rae) 
dicLus, 20. capitolii, 25. <nequa> om. post ||, 28. neccui^ 
30. Julius, 33. sati. 

60. 3. quae (pro quaedam), 6. ut iss(et), 8. gladio, 9. nequic- 
qua(m), 13. <in> om., 24. se||tu, 25. priuatim, 26. tenere, 
28. cu(m) p(rae) si || dentidem, 34. omi ("om). 

61. 1. quatu(m), 5. hica|pitoIio, 7. p(er)fecta(m), 8. aeduplicatu(m), 
10. p(ro) uisione, 10. uouerat', 17. decurias omisso <que>^ 

n 

20. prcj sf^uxisset, 20. < serumque — exanimasset > exci- 
derunt, 21. qu^ (pro quaedam), 22. <que> om., 23. lucii 
II te(m), 30. astilio(om. <at>), 36. repugnauit, 36. rudirib(us),. 

38. flamina. 

52. 6. sesterliu(m), 12. <que> om. post ||, 13. Annu (u ex o 
corr. m^) duo, 15. ordinatione(m), 21. orporter(et), 24. ceri- 

moniniis, 25. flamonium, 25. compita licios, 31. P(ro)ximum 
(u ex 0), 35. est edicto. 

53. 1. translata mecuria, 5. <aut — extiteranL> exciderunt, 9. 
faciones, 9. coUegii, 13. excussit, 15. (®*^ exequoru(m), 16. 

■ 

obolevit conditio, 19. more laberet(ur), 20. occubant(ur), 

21. III addixit (et), 22. uocaretur (''eras), 23. tricesimo, 27. 
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ei(os), 28. üider(et) lectica(m), 30. manifestu(m) patricidii, 

o 

31. qd*, 34. senatores, 37. constituiss(et). 

54. 1. ad (pro ac), 5. severi usqua(m), 7. ponaru(in), 14. haben- 
<di>, 22. lurica, 26. cu(m)pulit, 27. '<etiam> om., 27. 

e e 

excusantis, 30. turus ac moro (• • add. et o ex e corr. m^\ 

• • •• 

31. de (pro dei), 38. utp(ro). 
55- 3. quos in quis corr. m^-, 4. disposito, 7. aeraria, 7. ad- 

o 

p(rae)toriis, 9. consueuerant, 12. dividendi, 16. bonos, 18. 

fee 

magestate(m), 23. <a> om., 25. p(rae)turas, 26. plerosq(ue), 
31. labens ignib(us), 35. in peratisq(ue), 36. in exprobratis, 
38. uari9. 

56. 1. legftrint, 8. n(on) teri, 10. R. censu, 12. quatt(er)nu(m> 
m(en)siu(m), 15. scaPtensib(us) tribub(us), 19. seruulis, 20. 
civitales Romanas, 20. <et> om., 25. dethrai, 35. aedib(us)* 

57. 2. efficit, 6. octingentor(um) (i ex o corr. m^), 6. sestertiu(m)y 

9. <fere> om., 9. tricenos, 12. consuescerent (cer*?), 11. 
uiritu(m) admensu(m), 19. congiariariu(m), 22. Ne (pro nee), 23. 

o 

congrua, 28. expulisse, 30. coepisse, 32. cesserat, 32. p(er)8(»- 

verasset, 33. poss(et) pro post se, 36. assiduite, 37. <se> oni. 

- . . . • 

68, 1. nonn(un)qua(m) (et)ia(m), 7. consti disposuit, 11. ma^- 

noru(m), 17. asermini, 22. lycium, 26. sesublio, 27. inui-ij 
tatu(m), 29. hrinocerote(m), 30. schena, 33. marcerli, 85. 
ca(m) Gonstruere(et) confirraare (linea omissa?) 

59. 1. celerrimos, 9. <ne quis> om., 12. uirgib(us), 13. sopa- 
ratu(m), 14. muliebre(m) sexu(m) somne(m), 21. aderat^ 
27. ingenie, 29. de suo (o ex a corr. m*), 34. tenere. 

60. 1. longo (pro loco), 2. ludos (et) scena(m), 5. habitu', 7. 
ylan pantominum, 9. spectatore, 11. Adhuc mo||(licu(nOr 

12. refrequentauit, 18. Ac ne || ubi, 21. adhis q e plobe 
(p ex b corr.), 21. <sibi> om., 22. p(er) (per non pro), 28. 
alia, 33. (et) modiq^. 



61. 1. adfinitas, 15. <et> om., 23. eqs, 26. quia loco ide(m) 
p(er)fe||runt, 28. initios pinge, 30. man(us) sculla, Süt. <sunt> 

om. post II (et), 37. passu'sit ex passuse corr. m^-, 37. 
eplebe (p ex b corr. m^). 
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€2. 2. <hic — proclamasset> om? 3. dese, 4, (jnilio, 10. sedulo 
lentius i. t. q'uiol add. m^- i. m., 11. <ita> om., 13. mala, 

13. <est> om. (e ante enim), 16. suor(um) omeque nomine 
(i ex e corr.), 19. exquiis, 24. Conspec||tante, 24. in minirao 

(pro in mimo), 26. co(n)p(ro)bas6ent (ras.\ 29. <est> om. 

63. 4. ia(m) orna||tu, 5. sanato|re(ra), 6. obinedia(m)l|, 12. cu(m) 
triu(m) uiru(m), 15. idö, 17. curia (pro cura), 19 bis, 19. 
libellis, 20. crimina, 20. infamia(m) (i ex a m^), 21. pecu- 
l8ntib(us), 22. dede (pro ne de), 26. trib(us), 30. addiceret, 
31. adstantib(us), 35. evinct(us)? 36. qd;, 37. eriper(et), 38. 
de e(et) (om."), 38. destitueret 

64. 5. ac neunqu<ide(m) (a in i corr. m^-), 11. concessu, 13. 
iacebant, 13. strenua(m), 16. tragoedum (u ex e), 16. resti- 
tutione, 20. aut frequente, 21. omib(us), 29. mandatib(us), 31. 

<urbi> om.,34. campos (a, o?) 35. uo|toru ex uotu corr. m^- 



65. 3. uictume, 7. plergque (9 ex u corr. m^), 16. bellaq(ue), 

i a 

21. qnqgesimu(m), 28. ful ui ia, 31. matre, 34. unicae, 

37. CQcept(us). 

j» 

66. 1. q, 3. <et> om, 8. de in cosoni, 9. tenpr, 14. liba(m), 

1 
15. empto, 15. <ad> om., 19. diut(ur)nos, 20. uicino, 21. 

fecesse, 23. natare, 25. cyrographu(m), 31. ma^siliae^ 36. 

<de> om., 37. senatu. 

67. 2. foede, 2. <se> om., 3. foedes, 3. uinioneq, 4. aqqua(m), 
9. exorar(et), 9. Dep(rae)cat(us) aepe, 12. ali || aliq(ue), 14. 
in (pro insuper), 17. (et) ode(m), 18. tennai . ArQNOS • 

TEAiiAEseN, 25. repperi||unt, 25. saluideniu(m), 26. egyptiex, 

30. denunt. i. m. s., 31. cu sullis, 32. tanto opere, 33. <est> 
om., 35. sue (pro sui), 38. rigoris. 

68. 1. mitylinas, 2. contullss(et) (et), 4. <ab> om., 5 defuntis, 
15. multor(um), 16. liciniu(m) enceladu(m), 18. ambulante(m), 

19. p(er)tu(m), 21. accept'issimis, 29. adoccione(m), 33. nece, 
33. comollior, 35. ascensu(m), 35. uerso, 36. p(ro)n(un)tiato, 
37. cine^, 38. exercuiss(et). 

69. 4. (et) reclinio viri, 4. adductam, 4. rursu(m), 5. inconciore, 
8. <qui> om., maire(m), 9. thorano, 18. duo denoru(m) 
deorum suprascriptum, 21. exprobant, 22. pristinu(m), 
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25. adullersi, 29. post Iridie, 30. coinediss(et), 31: quida(iii), 

32. suppellectili i. t. -lis i. m. m^-, dorinthioru(m)q(ue), 35. 
chorinthiarius, 37. (et)inde inde, 37. bellos^ciliensi. 

70. 5. lautuciaru(m), 6. inyrrinu(m), 8. ut feraduutiandas, 16. 

seniliier j 

geronticos i. m. Tat et gerontic, 16. <enim> om. 17. 

<singulos> om. ante denarios, 17. i.m.senio, 21. aleatoruniy 

d = . 

23. Sex, 23. magnis, 24. retractu(m), 29. <scribit.ad filiam> 

bm. spatium dimidiae lineae vacuum reliquit scriba^ 

33. <fuisse> om. 

71. 4. extra urbe, 6. tegno phion, 10; peneste, 11. <et> om.^ 
15. xystris, 17, p(rae)gradia (" om.), 20. Noro (pro Ne toro),. 

22. est»^, 25. p(ro)cior (^ man. rec.?), 28. iimqua(m) ex 
umq; 31. a^serlo, 32. qquonda(m), 35. concuuiue. 

ip(ro)]ixitates ludi ^ ip(ro> 

72. 1. summissis, 1. aut(em) acromata i. t. acrom i. m. s. ( .a 
dubium, a?), 2. ludos, 3. i. m. ar(et) al, 4. < E > sto, 6. argentu(m) 

h 

(u ex e corr.), 8. spongeas, 11. adversas, 11. plic||turas i. t^ 

s 

4- plictur, i. m. d., 15. secundariu(m) i. t. secundar i. m., 16. 



e 



bibulu(m) i. t. bu i. m. s., 16. fico viridos, 19. <ex> om., 19. 

Nosine(ss)edo, 22. <ne> om., 26. initium, 27. con || (pra 

i o 
cum), 28. Vniqq; (m^-), 30. ne ||postradit, 34. tlactucula (et) 

hyrsu(m), 38. Adcena. 

73. 1. ea (pro ex), 4. acneas, 10. uigilandu(m), 17. ||incurios(us), 

22. inibitu(m), 26. quida(m)da(ni) ||, 26. <acrius> om. con- 
tuili, 31. ajbinicio, 32. (et)ia(m) memoria(m), 33. fuiss(et), 
34. exequitate. 

74. 1. strigili i. t. slrigii' i. m., 3. coxaindice, 7. contracu(m)q(ue),. 
11. p(er)oms in p(er)omne correctum, 11. aliquEEot, 13. 

a 

redactis, 22. subueulaetho||race lineo, 23. aplis |j cubili, 24. 
V. s., 24. atqua aq(ue), 26. v. s., 28. veltibur ibiduo, 30. 
<in> ante primis om., 32. mu^to. 

75. 1. sestercio, 2. horao, 3. mimcis quos facile, facile in m. s. 
repetitur, 5. (el) p(rae)ci|pue, 5. pumilios (i. m. pum.),. 

i 

10. scripsiss(et), 11. dunceps, 12; 'n meditata (a ex e corr. 
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uocl ^ 

i del. m*), 17. scriptis, 19. phonasco (i. m. d. Phon.), 20. 
facib(us), 23. adiutoriu{m) ||, 29. < cuius > o m., 37. Pr9cipuaque. 

76. 2. memorar(et)(ur), 6. mecenate, 12. <ingenium e>ius, 

14. uenarius, 16. iiianibus, 18. qu5da(m), 22. aulogpaph(et), 

i _ 

24. greca, 26. expinda, 28. bacceolu(m), 28. puelle iaceu(m), 
29. baptizare (a ex e m^), 30. anguere, 34. <in> ci|ro- 

grapho, 35. euerba, 38. custodiit. 

77. 3. p(rae)teriit, 4. Iradidis, 6. it (pro ixi), 7. R. PRO D. C 
prob; 8. ralione(m), 10. Nee, 14. 'spera rei (pro: perarei), 15. 
contintiberniu(m), 16. ut o m i ss o aut, 18. Dein delectabat(ur), 
21. nihilq;||, 22. adomesticos, 23. exercitu(m), 25. liberos, 
26. que (pro Q ), 27. de domo, 28. a se, 32. dialogo. 

78. 4. de segne legebat, 8. < confossa — est. > exciderunt, 
10. inritanda, 12. somnia omisso <uit>, 13. respondiss(et), 
14. fatigiu(in), 19. sinistra, 24. raagnopere, 25. illicis, 27. 

cu(m) P., 29. ndivinas (pro: nundinas), 29. quoqua(m) (a ex e 

ut 

corr. m*), 29. an in an corr. m^-, 31. ut*^, v. s. 35. attic(et). 

79. 2. iherosolima(m), 7. parte(m) uri, 8. <oppidi> om., 10. 
suum, 10. Sorotande(m), 22. dracone(m) (dr ex ut? m*-)> 
23. ex p(er) gere || facta(m), 25. nepotui^se, 29. t(er)ra(m)|| 
(et), 34. uulgares (om. at). 

80. 6. excubiisq(ue), 9. incuna, 17. reddit, 31. signu(m) reip. 

■ 

qua, 21. reposuiss(et), 22. capitolino io || uis= (s eras. 

videtur), 24. ad titula(m), 26. murmuratione (pro admira- 
tione), 30. refeient, 30. dicitis (pro digitis), 33. facie (e ex 

a? m^), 34. demisse, 37. aceuerat, 38. obseruata sit. 

81. 14. <agrippa ascenderat cum> om, 18. contant(er), 22. 

i u 

apollmoa (corr. m^), 23. circulis (m^), 23. sep|cie(m), 34. 
et om. exercitu(m), 35. plü|lippo, 38. n(on) litato. 

82. 6. exiluit, 11. de qua de hinc, 16. p(ro)ximu(m) (u ex o 
corr. m^), 22. dieos, 28. om||nia, omissis <omina — si>, 

29. invenere (?), 30. austura(m), 31. causa, 3?. insuli, 36. 

dana||ui, 37. omia omisso <et>, 38. con?esserant (nc, m?). 

83. 3. <a> om., 11. obseni|oru(m), 12. missiliu(m), 12. denique 
(i ex e m^), 12. gene, 14. eo comitat'usuo (' eras. 
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m^), 15., 20., 24. vide supra, 16. consueue|rat, 21. '<que> 
om., 22. putarit, 23. qc1, 30. contenuit, 31. i. m. s. succ 
36. <et> ante amissos om., 37. (et) quid, 37. minimu(m) 
vi (et) e. 

• 

S4. 1. vide supra, 4. adurbe(m), 11. ostendet (e, i?), 16. apuleio, 

26. i. m. d. NEN, 27. exequaru(m), 28. sacerdote(m). 

or :, 

85. 6. IUI (i. e. quattuor), 8. <se> om., 11. sex || ta(m) i. t. 

sextante m^- i. m. s., 16. quadrigenties, 16. quinques, 21. 
ad vicena sertertia, 22. excausata, 27. qui diis accedisset, 

De 

27. uetuit(et), 30. ineis (pro in aeneis), 31. breviarum 
(b corr. m^- ex m?), 32. e(ss)ent. 
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